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Coğrafya, uzun devirler boyunca, insanların beslenme ve giyinme gibi alt 

küıtürlerinden sanat ve din gibi üst kültürlerine kadar belirleyici olmuştur. İnsan­

ların yaşayış tarzlarının, kendi yapıp etmelerinden çok, büyük ölçüde coğrafya 

şartlarına bağlı olduğu bu devirlerde, her enlem dairesi, her deniz veya nehir kı­

yısı, kısacası her yüzey şekli, üzerinde yaşayanlara kendi şartlarını sunmuş, on­

ları bu şartlarda yaşamaya, bu şartlarda yaşayabilmeleri için gerekli davranışla­

rı göstermeye ve bu davranışları gösteremeyenleri ise göç etmeye zorlamıştır. 

Coğrafya, insanların beslenmelerini ve giyinmelerini belirleyen temel unsur bu­

gün de devam etmektedir. 

Üzerinde yaşayanlara balıkçı, avcı ve topiayıcı bir hayat tarzi sunan Avrasya 

kıt' asının kuzeydeki ormanlık bölgesi, güneye doğru geçici bir çalılık kuşağıyla 

devam eder. Buradan daha güneyde ise, açık ve ot1u bozkırlar, Macaristan'dan 

Moğolistan' a ve Çin seddine kadar uzanır. Bu bozkır kuşağı, üzerinde yaşayan­

ları, konar - göçer bir hayat tarzına zorlamış, böylece de bu kuşak insanlarının 

beslenmeleri kadar giyim kuşamları da, büyük ölçüde hayvan ürünlerine dayalı 

olmuştur. 

Tarihin bildiği kadarıyla, Türk kavimleri, sadece bozkır kuşağının tek haki­

mi olmakla kalmamışlar, aynı zamanda, Çin, Kuzey Hindistan ve Orta Doğu'yu 

içine alan tarım kuşağını da yurt edinmişlerdir. Dolayısıyla, Türk kavimlerinin 

tarih öncesinin karanlık devirlerinden beri bozkırın güneyindeki tarım kuşağın­

da da yaşadıkları bir gerçektir. Bunu, elimizdeki dil verileri de açıkça ortaya 

koymaktadır. Başta arpa, buğday, burçak vb. gibi tahıl bitkileri olmak üzere, 

birçok bitki adı ile arık, tarla, pulluk, saban, vb. gibi tarım kelimeleri, komşu 

dillerin birçoğunda Türkçeden alınmıştır. 

Giyecekler konusundaki durum da, bozkır kuşağının güneyinin ve buradaki 

hayat tarzının Türklere hiç de yabancı olmadığını göstermektedir. Türkçe, kom-
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şu dillere, giyim kuşamla ilgili yüzlerce kelime vermiştir. Türklerin giyim ku­

şam konusunda komşulanna öğrettiklerini bir liste haline getirdiğimizde ve böy­

le bir listeyi incelediğimizde, bozkır kuşağı insanlannın giyim kuşam ham mad­

desi olan yün ve deriye dayalı giyecek adlan kadar, tanm kuşağı insanlannın gi­

yim kuşam ham maddesi olan pamuk ve beze dayalı giyecek adlarının da liste­

de yer aldıklannı görürüz. 

Türkçenin, komşulanna, bir yandan tanm ve tahıla dayalı yiyecek, bir yan­

dan da pamuk ve beze dayalı giyecek adlannı ve dolayısıyla bilgilerini sunmuş 

olması, bozkır kuşağı kadar tanm kuşağının da Türklerin yerleşim bölgesi oldu­

ğunu göstermektedir. 

Farsça, Arapça, Rusça, Romence, Bulgarca, Sırp - Hırvatça, Arnavutça, Yu­

nanca ve Macarcaya geçmiş Türkçe kelimeler ile ilgili sözlük ve makaleleri ta­

rayarak elde ettiğimiz, Türkçenin komşulanna verdiği giyim kuşam kelimeleri 

listesinin, her şeyden önce kabanklığı ilgi çekicidir. Listemizde 739 kelime yer 

almaktadır. Komşu dillerden Farsçaya 233, Arapçaya 180, Rusçaya 280, Ro­

menceye 189, Sırp - Hırvatçaya 316, Bulgarcaya 183, Arnavutçaya 163, Yunan­

caya 118, Maearcaya 171 tane giyim kuşamla ilgili Türkçe kelime verildiğini 

görüyoruz. İleride yapılacak çalışmaların bu sayılan daha da artıracağı mu hak­

kaktır. Bulgar, Arap, Arnavut ve Yunan dillerine geçen giyim kuşam kelimele­

rinin sayıca azlığının sebebi, bu konulann az çalışılımş olmasıdır. 

Türkçe kadar Çince, Arapça, Farsça ve artık yaşamayan Soğdea ve Toharca 

gibi eski komşu dillerle ilgili etimoloji çalışmalannın seviyesi bellidir. Bu çare­

sizliğe rağmen, bu listenin kelimelerini, bilgilerimizin seviyesi içinde değerlen­

dirdiğimizde, bunlardan 66 sözün Farsça, 75 sözün Arapça, 55 sözün Moğolca, 

12 sözün Grekçe ve 38 sözün diğer Hint-Avrupa dilleri kaynaklı, II sözün ise, 

Anadolu, Buhara ve Bulgar vb. gibi, özel adlann genelleştirilmesiyle cins isim 

haline gelmiş giyim kuşam adlan olduklannı, geriye kalan 482 kelimenin ise 

Türkçe olduğunu görürüz. Kısacası, Türkçe, 482'si kendi yaratması olan bilgi ve 

kelimeyi komşulanna verirken, 257 kelime ve bilginin taşınmasında aracılık et­

miştir. Diller arasındaki alıntılarda, kaynak dilin değil, bilgiyi ve kelimeyi taşı­

yan dilin muhatap alındığı ise herkesçe bilinir. 
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Listede, Farsça, Rusça, Macarca ve Arapçaya verilen kelimelerdeki Türkçe 

kaynaklık oranının, Balkan dillerine verilen kelimelerdeki Türkçe kaynaklılık 

oranından daha yüksek olduğu görülmektedir. Tabil ki bunun da sebebi, bu ke­

limelerin, Balkanlara, Osmanlı İmparatorluğu devrinde' taşınmış olmalarıdır. 

Türkçenin giyim kuşam kelimelerinin kaynağı üzerinde yapılacak çalışma­

larda, bez ve pamuk kelimeleri ayrı bir öneme sahiptir. Bu iki kelime üzerinde 

şimdiye kadar yapılan çalışmalar sonunda, pamuk kelimesinin kaynağı hakkın­

da kesin bir hüküm ortaya konulamazken, bez kelimesi Grekçe iHın edilmekte, 

fakat kelimenin Grekçede başka türemişleri olup olmadığından söz edilmekte­

dir. 

Bizce, T. bez/böz. "bez", Moğ. bör "bez", Mac. bôr "deri" olan bez kelimesi 

kadar, Orta Farsçada "yü n ve yapağı" anlamına gelen T. bambuk / bambık / ba­

muk", Moğ. köbün / köben "pamuk" olan pamuk kelimesi de Türkçe kaynaklı­

dır. Bu ise, ayrı bir çalışmayı gerektirmektedir. 

Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Rır. Arn. Yun. Mac. 

aba + + + + + + + + 
abanİ + 
abayİ + + + 
abdar + 
abdesthane + 
abraş + + + + + 
adras/ezres + 
ağırşak + + + + 
ağızlık + 
agruk/g + 
ak + + 
al + + + + + + + 
ala + + + + 
alaça + + + + + + + + + 
alım/alıma + 
alın/alınhk + 
altın + + + + + + + + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

altınçı + + 
alttın bez + 
anadolu + 
arakçin + + 
argali + + 
arkag + 
arkalık + + 
arkan/urgan + + + + 
arkud + 
arşın + + + + + + + + 
arug + 
askı + + + 
astar + + + + + + 
atlas + + + + + + 
ayakkabı + 
aydar (perçem) + 
ayna + + 
ayzam/ozyam/adam + 
badana + 
bağ + + 
bağan/bagançak + + + 
bağırdak + 
bağış + 
bağlaş + 
bakamlbakan + + + + + 
baklaklbaklaga + 
bakrama + 
baktalpalıta + 
balgalbaldak + + 
barak + + + + 
barçın + + + + + 
barlık + 
basıkturma + 
basma + + + + + + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

basmaçı+ + 
bastakibistek + 
baş bağı + 
baş tahta + 
baş tamİrci + 
başlık + + + + 
başmak + + + + + + + + + 
başmakçı + + 
başrnan + 
baş terzİ + 
bay berek + 
baypak + 
beden + + + + + 
bedesten + + + + + + + 
begeley + 
bekren/berkan + + 
befilben + + + + 
berber + + + + + + 
berek + 
beşlik + 
bez + + + + + + + + 
bezek + 
bıçkı/bıçak + + + + + + + 
bidigiin + 
bigİz + 
bilezik + + + + + + + 
bilüçük + + + 
bini Ş + + + + + + 
bişmet + 
biyeley + 
biz + 
boda + 
bog/bok+ + 
boğası + + + + + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

bogay + 

boğma + 

bogtag/bogto + 

bohça/bokça + + + + + + + + 

bol könglek + 

boneuk + + + + + + 

bornoz/burmıs + 

boro/boz + + 

boya + + + + + + + + 

boyacı + 

boyama+ 

boyunbağı + + 

börk/börilbü rka + + + 

börükli + 

buhara + 

bukagu + + 

bulaıııg + 

bulgar-bulgarı + + 

burdunık/burkun + 

burlat + 

burma + + + + 

burulday + 

bunıııduk + 

bunış/bunışuk + + 

buruı + 

busul + 

blll-kıız + 

butluk + 

buzdıırgan + 

buzluk + 

bükme + + 

bUkrün + 

bürçek + 

bUrd + 
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Türkçe l<ar. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

bürgü + 
bürük + + 
bürüm + + + 
bürümcük + + + + 
bürünçek + + 
büsre + 
camadan + + + + + + 

canggi + 
canfes + 
caka + 
car + 
carına + 
cep + + + + + + 
cepken + + 
cımbız + + + + + + 

cübbc + + + + + 
cüzdan + + + 
çabak/çabaga + 
çabatalçama + + 

çabıır + 
çagar/çııpar/şıvar + 
çakmak + + + + + 

çakmakçı + 
cak~ır/çakçıır/çapçıır + + + + + + 

çakşırlı + 
çalımı + + + + + + + + 
çamasır + + + 

çamça + 
çanalsıına + 

çanta + + + + + + + 

çapan/çaban + + 
çapgııt + 
çapraz + + + + + 

çarkap + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

çarıkısarı + + + + + + + 
çarşaf + + + + + + + 
çat/çatı/çadra + + 
çatkı + 
çatma (kaş) + + + 
çeber/şeber + 
çeç/çeten + 
çekme + + 
çekmece + 
çekmen + + + 
çelenk + + + 
çembe + 
çember + + + + + + 
çengel + 
çerge + + + + + + 
çetik + 
çevre + + + + + 
çeviir- + 
çeyiz + + 
çıkrık + + + + + + + 
çıplak + + 
çırpı + 
çiber + 
çift/çift iş-i + + + + 
çiga + + 
çigil + 
çile + + 
çilgu + 
çilligen + 
çin kumaşılçini + 
çintiyan + 
çisçii + 
çit + + + + + 
çivit + + + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

çizme + + + + + + + 

çizmeci + + 

çorap + + + + + + + + 

çubuk + + + + + + + + 

çuçunça+ 

çuha/çoka/çöge/çuga + + + + + + + + + 

çul/sıılak + + + + + + + + 

çlılkav/şlIlgay/çlılglı + 

çuvaldız + 

çübek/çöbik + 

dağarcık/tagar-çuk + + + + + + + 

daku/dabu + + 

degele + 

degenek+ . + + + + 

destmal + + + + + + 

dilraı + 

diba + 

dikiş + + 

dimi + + + + + + 

dizi + 

diz/dizI ik/ter-d + + + + + 

dogulga/dulga + 

dolama + + + + + + + + 

don/ton + + + + 

donat- + 

dorba + 

doru + + + 

dörögeçi + 

döşeme + + + + + 

duvak + + + + 

düğme + + + + 

eçki + 

eğirim/eğrim + 

eğirmen/eğirgen + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

eldiyen + 
elmas + + + + + 
elt-ilt-*ört- + 
emzik + 
endaze + + + 
entari + + + + + + + 
ermek/örmek + 
eski + 
esvap + 
etek + 
ferace/paranca/baranyı + + + + + + 
fermene + + + 
fes + + + + + + + + 
fırça + 
fistan/pistan + + + + + + + + 
fitil + + + + + + + 
Yuta + + + + + + + + 
[u tacı + 
ganaçi + 
gançuga + 
gecelik + + + 
geçirme + 
gelengiden + 
gelinlik + 
gerdanlık + + + + 
gergef + + + + 
germsud + 
giysİ/giyecck/kediın + + 
göbeklkindik + + 
gön + 
götlük + 
gözlük + + + + 
gülebetün + 
gü m ü ş/kargu ç i 11 + + + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Buı~. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

güvez + + + 
güzel + 
gurguul + 
halat + + 
halatçı + 
haki + 
halhal + + + + 
halka + + + + + 
hamayıl + + + + + 
harar + + , + + + + + 
hare + 
harir + 
hasır + 
hav + + 
havlıı + + + + + + 
hazıreı + 
heybe + + 
hırka + 
hilat + + + 
hindi + + 
hürmüz + 
ıngırçak + 
ısırgalsırgalasırga + 
ibre + + 
ibri§im + + + + + + 
iç edik + 
iç tonu + 
içlik + 
kavlik + + + + + + + 
kavukçu + 
kayçi + 
kayı§/kadış + + + + 
kayma + 
kayseri + + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bul!!. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

kaytan/kaytanh + + + + + + + + + 

kaytarma/kantarma + + + 

kazak + + 

kazıkıkanık + + 

kazaz + 

kebe + + 

kecim + 

·keçe + + + + + 

kedimtkedürgetkedgü + + 

kedük + 

kefen + 

kehribar + + + + + + 

kekül + 

kelepeden + 

kel i/*keli gen + 

kellepuş + + 

kencirtkendİrtkenevİr + + + 

kemer + + + + + + 

kemhafkamka + + + + + + + 

kepenek + + + + + + 

kerme + 

kermek + 

kenake/kereke/keregü + + + + 

kese + + + + + + + + 

keseg + 

kesİ + 

kesim + + 

kesme + + 

keş + 

keten + + 

kıl + 

kılıç + + 

kılaptan+ + + + 

kın + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

kına + + + + 
kınnap + + + + 
kırbaç + + + + + + + + + 
kırkmak + + + 
kıskaç + 
kıtay + 
kıya + 
kıyafet + + + 
kil + 
kip + 
kiragun + 
kirem + 
iğçi/çöyci/siğçi + 
iğne + 
ihram + 
ilik + + + 
ilmekıyılım + + + 
imame + + 
inci/yinçii + + + + 
ip + 
ipek + 
iplik + 
işim/içeg + 
işleme + + 
kaba + + 
kaban/keben + + + 
kabatıkubat + + 
kablık + 
kabtaga/kabturgay + 
kabçuk + 
kaçar + 
kadagasun + 
kadife + + + + 
kafes + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

kaftan + + + + + + + + + 

kak + 

kakım + 

kakül!kekül + + + 

kalbang+ 

kalçın + + + + 

kalım/holum + 

kalıp/kalıg + + 

kalkan + + 

kalpak + + + + + + + + + 

kaltak + + 

kançuka/kanca/kamçı + + + + 

kangal + 

iz a paça/kapka + 

ka pçak/kapçuk + 

kaplama/kaplak + + + + + + + 

kapturgay/kapturma + 
1--
kapııt + 

k ara köl/kara ku i + + + 

k arban/kanmar + 

karı + 
-

kannan + 

kars + 

karsak + 

kasnak + 

ka~ bağı + 

kat + 

katı/kata (keçe) + 

kavaf + 

kavlıık/kavlak + + + 

kispcl + 

ki'aıı + 

kolaıı + + + + + + 



Prof: f)r. Güııay Karaağaç 375 

Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

kol + 
kolçak + + + 
kolçan + 
kolluk + 
koltukıkar sekisi + + + 
koltıın + 
konç + 
kongko + 
kopal + 
kopça + + + + + + 

kor + 
korçun/ki.irçin + 
koş (baş) bavı + 
koşum/koşma + 
kottıs/kotas + 

koyug + + + 
koyun + 
köge + 
köhneci + 
köndelen + 
könglek/külmek + + 
körpe + + 
kösege/köşige + 
kösele + + + + + 
köstek + + 

kubur + + 

kumaş + + + + + + + + 

kumaşçı + 
hındak + + + + + + + + + 
hındura + + + + + + 
kunduracı + 
kubçaçi + 
kubçasun + 
kuka + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

kuntus + + 

kur + + 
kurak + 
kuray/kobrak + 

kuryun + 

kuşak/kurşag + + + + + 

kutmı/kutni + + + 

kutu + + 

kuyak + 
kuyumcu + + + 

külah + + + + 

kUreng + + 

kUrk + + + + + + + 

kUye + 

kUzüngü+ 

lahuri + 
lapçın + 

lata + + 

legen/lagun + + + + + + + + 

leke + + + + + 

levend + 

libas + + + 

ludan + 

mahrama + + + + + + + 

makara! gargara + 

makas + + + + + 

makat + + 

maktüleli + 

malaksilmalgay + 

manifatura-cı + 

mafilay + 

matalmetah + 

mekik + 

melez + + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

mendil + + 
meneviş + 
menggetü + 
mengli + 
menguş + + + 
mercan + + + + + + + 
mestlmes/mese + + + + + 
meş + 
meşin + + + 
mikvacı + 
mintan + + 
misk + + + 
misram/mısır + 
monçok + 
monşog + 
mor '+ + + + 
muhayyer + 
mukaddem + 
muslin + + + + + 
ımışamba + + + + 
muşta + 
mutaf + + + 
mutkal/metkel + 
nahtarma + 
nakış + 
nakkaş + + 
nalça + 
nalın + + 
nigulagan/nııgııla + 
nlınggaslIn + 
obnıg + + + 
oğlak + 

olbog + 
opo + 
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Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

orçuk/urşık + 
orda + 
okruk + 
otagan + 
oya + 
oyluk + 
oyma + 
ökçe + 
öpçi-/öpçin + 
örnek + + 
örmöge + 
örnek + 
örtme + 
örtü + 
pabııç + + + + + + + + 
pabııççıı + 
paça + + + + + 
paçalı + 
paçavra + + + + + + 
pafta + + + + + 
palas/paspas + 
palaska + + + + + + + 
pamuk/bambu k + + + + + + 
papak + 
parça + 
paşmak + 
paypak + 
peçe + + + + 
penbe + + + 
penes + + + + 
perçcm + + + + + 
peşkir + + + + + + + 
peşli + 
peştemal + + + + + + 
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pırtı/partak + + 
postal + + + + 
po şu + + + + 
potur + + + + + 
pösteki + 
pul + + + + 
püskül + + 
ra~tık + + + 
renk + + + + 
rida + 
ruba + + + + + + 
sabun + + + + + + + 
sabuncu + 
saç/çaç + + + 
saçakıçaçak + + + + + + 
saçma + + 

sade + + 
sagarilsağrı + + + 
sağdak/sanduk + 
sagrak + 
sahtiyan + + + + + + + 
sakallsakall i + + 
salma + 
salta + 
sanaç + 
sangsang/sengseng + 
saraguç/sarık + + + + + + 
sarımı + 
satıcı/satıgçı + 
savat + + 
sedef/sedcfçi + + + + 
sepki l/sipki lIsepi + + + 

serapa + + + 
scraser + + 
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serpuş + + 

setre + 

sırma + + + + + + + + 

sıdnm/sıynm + + 

sicim + + + + 

sigaralık + 

silig/sılıg + 

sim + 

sivri + 

siyah + 

sof/suf + + + 

sokman + + + + 

song + 

sorban + 

sorguç + + + + + 

suntmaç+ 

sülümen + + + 

süreke + 

sürme + + + + + + 

şabur + 

şad + 

şakşı/çakça + 

şal + + + + + + + + 

şalaki + 

şallak + 

şal varlçalbm + + + + + + + + 

şam + + + + 
şapka + + + + + + 

şar/şar içi + 
şarpan + 

şayak + + 

şRyakyl + + 

şemsiye + 

şık + + + + 
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şerit + + + + + 
şindak + 
şişek + 
şorkama + 
şükür + 
tab~k + + + + + + 
tabaka + 
tabakhane + + + + 
taban + 
tafta + + + 
tahrir + 
takım + 
takke/tagya + + + + + + 
taklit + 
talagan/talagay + + 
talkı/talkıla- + 
tamga + 
tar + + + + 
tarak + + + 
tasma + + + + 
tatagur + 
tavlı + 
tay/taya + 
tayak + 
taz/tar + + 
tebenltebengi/temen + + 
tegele + 
teğeltilteğellteyel + + + + + + 
tegerek/tegrek + + 
tekis/tegüs + 
telatin + 
telli + + 
telpek + 
temlik + + 
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temren + 

tepe/töbe + + 

tepelik + + + 

terki + + 

terlik + + + + 

terzi + + + + + + 

tesbih + 

teşük + 

tiftik + + + 

tırnak + 

tire + 

tirşe + 

titik + 

tobal + 

tohya + 

tok/tokı + 

toka + + + + + + 

tok aç + 

tokmak + + 

tomak + + + 

topiltobi+ 

toplu iğne + + 

topuk + 

torba/tobra + + + + + + + + + 

torkan/torko + 

tozluk/tıızlıık + + + + + + + 

tuğ + + + + ,+ 

tuğra/tugrag + + 

tııguray/tungak + 

tuluk + 

tulum + 

tulun + 

tumak + 

tuman/toman + + + + 
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tun + 
tutkal + + + 
tutug + 
tuzak + 
tuzluk + 
Wğ + 
Wgün + 
Wl + 
Wlbcnt + + + + + -f + 
tülek + 
Wr- + 
Wrban + 
WrlU + 
tiirme + 
Wrük/dürü + 
uçkur + + + + 
ug + 
ugunık-lIknık + 
uraka + 
ustura + + 
üç kanatlı + 
ürke + 
ÜLÜ/ütüg/*otug/*yotug + + + + + + 
üzengİ + + + + 
varak + + + + 
vesme/asma + 
yabaga/cabaga/yapağı + + 
yabıık/yapık + 
yağlık/sulak + + + + 
yağmurluk + + + + 
yaka + + + + + + + 
yal/yele + 
yalaga + 
yaldız + 



384 Türkçenin Komşu Dillere Verdiği Giyim Kuşam Kültürüyle ilgili Kelimeler 

Türkçe Far. Ar. Rus. Rom. Bulg. S-Hır. Arn. Yun. Mac. 

yama + + + 
yamçı + 
yapgaklyapık + + 
yapıncak + + + + + + 
yargak + 

yank + 
yarındak + 
yaşmakınaşmak + + + + + 
yedek + 
yelek + + + + + + + 
yelpaze + + 
yeng + 
yemeni + + + + + 
yeşim + 
yigçi/siviçi + 
yiren/yepen + 
yirim + 
yılankavi + 
yılımlilim + 
yıpar + 
yolma + 
yuhta/ynft + 
yumşan + 
yumak + 
yıın- + 
yurak + 
yük + + 
yiikW + 
yün/yııng + + + 
yüzmeç + 
yiizüklyüksük + + + 
zağara + 
zar + 
zerbafte + + 
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zerdevafzerdchan + + 
zıbııı + + + + + + 
zıh + + + 
zımba + + 
zincir + + + + 
ziynct + 
zülüf + + + + + 
zümrüt + + + + 
Toplam: 739 233 180 280 189 183 316 163 
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